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In the BSSR some of the Byelorussian intelligentsia are
raising alarm over the plight of the Byelorussian language in
the Republic.

Some are uging that legislation be adopted to raise the
status of Byelorussian in the BSSR, others want
Byelorussian to be declared the state language of the
Republic.

BYELORUSSIAN

LANGUAG

eFrom The Ukrainian Weekly, October
19, 1986 “What is there that is

Byelorussian about our urban general education
shools?" asks Kastus Tarasau in the recent issue

I of the Byelorussian literary weekly Litaratura i Mastatstva. Virtually
nothing is the answer. In fact, in the entire Byelorussian SSR there is,

IN
TROUBL

according to the republic’s Ministry of Education, only one urban school
where Byelorussian is the language of instruction. This is secondary
school No. 108 in Minsk. Yet, when Mr. Tarasau
visited this unique institution he found that the

situation there was rather different from what he had expected.

“l visited this shool, imagining naive-
ly that with my own eyes | would see,
for example, signs over the class-
rooms, school newspapers and stands
in Byelorussian. No, in this regard
everything in school No. 108 is like
everywhere else. And, of course, it
cannot be otherwise because of the
800 pupils in this school only about 90
receive their instruction in Byelorus-
sian (the beginning classes and the
6-year-olds)"”, he wrote.

In fact, therefore, the late academi-
cian Fedot P. Filin was quite correct
when, some years ago, he declared
with a degree of undisguised satisfac-
tion that all schools in the Byelorus-
sian capital were Russian-language
schools.

A related and an important problem
is the right of parents to petition
school authorities that their children
be exempted from studying Byelorus-
sian as a subject. This, in fact, is the
main theme of Mr. Tarasau’s article
which was commissioned by Litarat-
ura i Mastatstva in response to a read-
er's letter to the editor arguing that
legislation be adopted to safeguard
the native language. The letter, from a
teacher in Vitebsk, was published by
the newspaper along with Mr. Tara-
sau’s article.

The teacher, F. Siuko, writes that
according to unofficial regulations,
exemptions from studying Byelorus-
sian are granted to children of military
personnel, children with health prob-
lems, and to non-Byelorussian pupils.
In practice, however, school authori-
ties routinely grant exemptions to
anyone who wants them. Thus, in the
fourth grade of one school that has 30
Byelorussian and 12 Russian pupils,
all of them in good health, the Byelor-
ussian language is studied by eight
Russian and three Byelorussian
pupils.

Moreover, it turns out that it is none
other than the Byelorussian intelli-
gentsia and professionals that most
frequently request such exemptions.
The overwhelming majority of those
who do study Byelorussian, notes Mr.
Siuko, are the children of workers.
The situation is “horrifying”, he says,
“and even the children themselves are
aware of this.” According to Mr. Siuko,
“there is one solution: halt the flood of
frivolous attitudes toward that which
is most fundamental to national cul-
ture — the native word — by force of
law.”

Mr. Tarasau provides more details
based on official statistics. In Minsk,
where there are more than 100,000
pupils, over 11,000 have been exemp-
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ted from studying Byelorussian.
These are mostly the children of phy-
sicians, - engineers, military officers
and other professionals. What is most
disconcerting is that among those
who have successfully requested
exemptions are teachers, university
lecturers and employees of the repub-
lic’'s Ministry of Education, including
Byelorussian-language specialists.
The fact that a teacher demands that
his child be exempted from learning
his native language, writes Mr. Tara-
sau, “is an open challenge to educa-
tion, a manifest display of arrogance
towards one’s language and culture.”

The problem, of course, is that well-
educated parents, wishing the best for
their children, including a good edu-
cation, see nothing to be gained from
their children studying the Byelorus-
sian language. Imagine, writes Mr.
Tarasau, 11,000 parents coming to the
school authorities and demanding
that their children be freed of the
burden of studying physics or the
English language.

“To the pristine mind, everything
can be useful in life — gymnastics,
figure skating, knowing how to play
the mandolin, the Chinese language
—inshort, everything except the Bye-
lorussian language. As the parents
see it, what is to be gained from it?
Where is it needed?”

“Perhaps,” suggests Mr. Tarasau, “if
our language figured in the entrance
examinations of all institutions of
higher education in the republic, then
the problem of exemptions would be
solved in one day.” Like the teacher
from Vitebsk, Mr. Tarasau is suggest-
ing that legislation be adopted that
would raise the status of Byelorussian
in the republic. “Why is it that only the
Byelorussian language is deprived of
the right of equality and obligatory
study?” he asks rhetorically.

This is obviously not the first time
that representatives of the Byelorus-
sian intelligentsia have raised the
problem of the role and status of the
Byelorussian and, more generally, the
plight of Byelorussian national culture
inthe Soviet Union. These issues have
been discussed in the press as well as
in samizdat publications over the
years. A

More recently, at the writers’ con-
gress in Moscow, Nil Hilevich (a Bye-
lorussian writer) put his finger on “the
strong contraction in the sphere of
utilization of the native language in
the republic, in the masses and espe-
cially in the schools — and now not
only in the urban, but also in the rural

(continued on page 3)
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THE GENIUS OF THE BYELORUSSIAN GOLDEN AGE FRANCISAK
SKARYNA (1486?-1551?), PRINTER AND TRANSLATOR OF THE BIBLE
INTO BYELORUSSIAN. ON THE LEFT, SKARYNA’S SELF-PORTRAIT AND
ON THE RIGHT ONE OF THE TITLE PAGES FROM HIS BIBLE. BOTH
ILLUSTRATIONS APPEAR ON THE COVERS OF THE COMMEMORATIVE
PAMPHLET PRINTED FOR THE EXHIBITION OF BYELORUSSIAN BOOKS
AT MONASH UNIVERSITY.

On Monday, November 17, 1986, an
exhibition of Byelorussian books was
opened at Monash University in
Clayton, Australia. The exhibition is
organized by the Department of Slavic
Languages and the Monash Univer-
sity Library in recognition of the con-
tributions to the Slavic collection of
the library made by the local Byelor-
ussian community, At the opening
ceremony in the Main Library’'s con-
ference room special samples of Bye-
lorussian cuisine were served.

Professor Jiri (George) Marvan,
Chairman of the Department of Slavic
Languages, who is primarily respon-
sible for the exhibition, also compiled
an impressive 60-page pamphlet en-
titled “Belorussia and its Books” to
accompany the exhibition. The pam-
phlet contains 31 illustrations and
maps from the early period of Byelor-
ussian history to the present day and
briefly, but generally favorably des-
cribes the main trends of Byelorussian
history, religion, culture, literature

and language, although in some in-
stances Soviet sources were used with
which free Byelorussians do not fully
agree.

Prof. Marvan acknowledges in his
pamphlet the help of four persons
from the Monash University and from
the Byelorussian community: Rev. A.
Kulakouski, Mr. N. Nikon and Mr. M.
Skabiej.

The exhibition contains nearly 200
samples of Byelorussian books and
publications printed both in the West
and in Soviet-occupied Byelorussia.
There is also an exhibition of Byelor-
ussian folklore, no doubt organized by
the Byelorussian community.

This is the first exhibition of this
type in Australiaand in many waysitis
similar to the exhibition of Byelorus-
sian books held by the New York Pub-
lic Library a number of times in the
past. The exhibition at Monash Uni-
versity will close in March 1987. More
details about the exhibition will be
printed later as they become available.

JEWS SEEK ALLIES AMONG UKRAINIANS

The Jeresalem Post's report of
November 10, 1986, on the Demjanjuk
case stressed the need for Ukrainian-
Jewish reconciliation and expressed
its concern that the case might affect
such efforts.

Demjanjuk is currently in an Israeli
prison accused of collaborating with
the Nazis during World War |l. The
evidence against Denjanjuk, who de-
nies that he is the man sought be
Israel, is unconvincing. Apparently,
the only way that the charge can be
even remorely substantiated is with
the help of the Soviet Prosecutor’'s
office. But, as everyone knows, the
Soviets are notorious for falsifuing
evidence and the Soviet Prosecutor

can not be relied upon as a source of
reliable evidence. Furtheremore, Mos-
cow has an interest in making all emi-
gres who escaped to the West look like
traitors or Nazis.

The Jerusalem Post goes on to say:

“The fate of Ukrainian nationalists and
Soviet Jews are linked in a common fight
for freedom. ... the Ukrainian need for Jew-
ish allies and the Jewish need for allies
among Ukrainians should temper suspi-
cions (among them). The Jews and Ukrain-
ians must find ways of opening a new dia-
logue, one which frankly confronts the
tragedies and crimes of the past, but which
also aspires to a better future.

“As for the Demjanjuk case, itis vital that
Israel not undermine efforts in the direc-

(continued on page 4)
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Ha
CobBil1ie
bea-
PYCKIX
[3posay
y Hbro-
Epky

3a csaboOy cBaro
Ycéid dywod nacmaro;
Y Baz2oHb, y Bady

A 3a éro naloy.

Benapycxae HaublaHanbHae CbBA-
ta M3ponAy, Akoe TpaobiubliMHa Npbinagae
¥ KaHubl nictanapa, Ha ragasiHy Cnyu-
Kara naycrtaHbHR, Y raTteiM roase ¥ Hbto-
Epky abbixopsinacAa ¥ Hansentwo 7-ra
CbHEXaHA.

CbBATKaBaHbHE NauanocA ManebHam y
Cabopbl CbB. Kipbinbl Typayckara y
BpykniHe (Hbto-Epky) 3a nanernbix ra-
POAY i 3marapoy cnyukix i ycix iHWbIX
6enapyckix.

MacebnAa Boxae Cnyx6bl, NnapadiaHe H
rocbui cabpanica y napagiAanbHan 3ani Ha
cMauHbl abeq NpbiraTaBaHbl XaH4YyblHAMI 3

NPAMAYNAE CN. A. ACbBINOBIY

e

ArynbHbl 30bIMAK YACTKI NPLICYTHbIX HA CbBALE ¥ BPYKIIHE

benapycbl Cnyawcaub Ycim,
Tonbki He Cabe

Xiba wTO Ha cbBeue HAMa Oabpa-
BONbHbIX HABOMbHiKay, a Kab AHbI
6bini, To MHorix Benapycay Tpaba
6b1n0-6 3aniusbiub Oa Takix O3iBakoy.
nAaxnem Tonbki wTo pobiuua ¥ cea-
6oaHan Am3apbiubl M Ha aMmirpaubli
Haaryn.

3 Tora MminiéHy ui 6onbw Genapyc-
Kix aMmirpaHTay npblexaywbix y AMa-
PbIKY, NepaBaXHa Ha navaTKy Halwara
craroa3bQ3fA, amanb yce Hanexalsb
na pacenckix uspkeay i BepHa cny-
»aub Paceruam. TblA 3b iX, wWTO
nivaub cabe kavanikami, nanMwni na
ManAakay i Takcama npanani.

Benapyckanr aMmirpaubta nacbenna ll-e
CycbBeTHae BaWHbl 6bina 6onbl
CbBeAaman HaublAHanbHa, ane YycA-
poyHa He 3Marna HanexHa spasymeub
naHAuUbUA cBabonbl. Ncbixika Hixkacbh-
ui i NnpeiByyaHas natpaba noa yyxora
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rnaHa, Bblknikani y €1, i panewx BbIkni-
Karoub, Henasep Aa ceanro 6enapyc-
Kara ayTtapbiTaTy WTO ¥ ranoyHbiM
I‘IprLIbIHiﬂaCFI Aa TbiX TpbiBanbIiX na-
asenay i ceapak.

AfoHa vacTka ,An3eAuay” nanwna
nag rpaukyro LapKoyHYH opbiCAObiK-
ubito i ynagy. CénbHA [paki nobpa
anHocAuua na benapycay, ane kani
cTaHe AKOe HAwYacbkUe abo Henpan-
6auaHan CbiTyaublA, ThiA LU3PKBI AKiA
Benapycbl nabypasani y rpaukan
topbicAbiKUbI Neponayub pakam i
TeiMm Benapycam Hiuora He 3acra-
Heuua.

lopw 3 6enapyckiMi kaTanikami
AKiIM npa-nonbcki PbiMm, 3rogHa ca
cBaimi nnAHami Ha panékyw 6yny-
UblHIO, Oae TonbKi ByHiAUTBA. PbiM
naatpbiMmoysae 6enapyckae ByHiAUT-

(npauAr Ha 4-it 6aubiHUbI)

Hoto-Epky i Heto-[1xapsi # Ha adiubli-
HYHK 4acCTKy CbBATKaBaHbHA. [laknan Ha
TaMmy OHA ubiTay Cn. Bbapbic [aHnintok.
TakcT pgaknany aApyKyeuua HidXan.

Takcama NpbICYTHbI Ha CbBALE 6biy Cn.
A. Acbsinosiuy,
Nénpany 1 6binbl amirpaHT 3 benapyckan
BenacTouubiHbl. Cn. AcbBiNOBiY packasay
NPbICYTHbIM WMAT UikaBara AK npa AHr-
nito Tak i npa 6enapycay y benacrouusiHe,
npa 6enapyckix cTtyaaHTay y lonbwust,
npa céHeHAwWHIo 6ynosy Cabopy y be-
nactoky # a6 agHociHax nanAkay fna
6enapycay y benacTouusiHe.

CEHbHALWHI rocbub 3

CbBATA A3AQ0Y
CbBATA I3POAY

Bawana Minaceub ¥nadsika
Mimpananim, MaeaxcaHbia CnadapsiHi
U Cnaodapsb!!

IJ.ITOFOH, y nauvartky nicrana-
p£a, TbiA 3 HaC, WTO yTpbiBani y nabox-
HacbLUi, NaBoane 3Bbivaro navarara Aw-
U3 y NnepagxXpbICbUiAHCKYO Napy, ycna-
MiHaeM 6ni3kix i N6bIX HAM CBaRKOY
ynepag Hac ctaneix nepan boxbim A6-
niyyam Obl y udpksax, Ui AK XblUbLUEBbIA
yMOBbI AasBanAaloub, ynpawaem Macna-
fapa Hapg yciMi, kab nay im BeuHbl cyna-
Kony pai. l3eHb ratara ycnaminy rogHa
M BeniyHa HasbiBaeLua y Hac CbBATaM
A3a00y.

Kanicb, AwWus Ha cBaén 3AMNI, HawbIA
6aubki ag3Havani namAub A3RQ0Y any-
MbICnoBa#n, 6aratan HA TONbKIi CTpaBaw,
ane i anBeyHbIMi abbluaAaMi BAYIpaAK, Ha
AKYHIO 3aKnikani NpbIMCbUi M OyWbi nNa-
MepnbIX.

Mbi-X, A3e XbiUbLEBbLIA YMOBbI Ha r3-
Ta gasBanAoUb, Y KaHUbl Fr3Tara Mecaua
3HOY 3bIXOA3iMCA rpaManami, kab gaub
u43CblUb NAMALUI TbiX, WTO anaani Xblub-
ué 3a baubkaywubiHy. Tamy, WTO 3BbI-
yar raTbl AWY3 HAQAYHI M NadyaTbl A3enA
an3HausHbHA yroakay Cnyukara 3ma-
raHbHA, OblK | cTay éH y HawaW cbBe-
namacbli CbBATAM NalaHbl y NepLlyro
yapry y3pbiBy ga 6010 cnyuuakoy, a
anowHA ycix ynanbix y 6aéx 3a Haw
Kpa# i Hapon — AHéMm Mapony 36pown-
HbiIX y4YblHay.

AnHak mecua, Akoe Ham bor pay 3a
BaubkaywubliHY Ha 3AMNIi Abl BbIHIKNAA 3
rataramiHynacblb HawaraHapogy, cTa-
ni NpblYbIHAK Taro, WTO HA ToNbKi aba-
poHa Kpako aa GACKOHUbIX BapOXbliX
Hasanay, ane M camoe Nnpaxblubué 1
3axaBaHbHe ¥ IM nap3eHae Ham boram
anpblyoHacbuUi 6b6iNo 3aycénbl K 3acTta-
euua gackons rapaismam.

3 yBari Ha rata, MHe 3naeuyua, WTO
HacTana napa 3nyu4biub Halw afBeuHbl
HapoOHbl YyCcnamiH rnamMAaui ycix namep-
NbiX 3b HAOAYHIM 3BbIYAAM af3HaUY3Hb-
HA yroakay Cnyukara 3maraHbHA Y
BafHo, 3anpaynbl BANikae yCAMy Hawa-
My Hapopny cbBATa, AKoe EH cam Ha3Bay
nrob6acHeIM cnoBaM — [J3a0sbi.

MHe pnasofsinacA yxo HApa3 Kasaub
Bam npa3 HA TONbKi kpaésara, ane v
CbBETHAra 3HauaHbHA AaKaHaHbHi Ha-
WwbiX BOAY Ha 6aésbix nanéx, ane
A3erHacblUb ThiX, WTO NPLIYbIHINICA Oa
ratara ysanneuusl, wrto 6ynasani mara-
pbiANbHYtO 6a3y CynpaubLuiBy Boparam
Obl yp3wT TBapbiNi npaBaM O6ynbiHb

Hawae maryTHae W cnayHae A3fapxay-
HacbUi M raTbiMi QacArHeHbHAMI 6apa-
Hini EMHYHO He3anexHacbUb, AK an
XBanblWbIBbIX MNPbIALENAY, ratak i an
HeaQuanHbiX BOparay, ycé rarta, nnopg
iXHAe O3erHacbuUi Obl iXHIA UMEHbI 3a-
cTasanicAa BOHkax ysari. Ane, kani Toe,
WTO AHbI ACArNi Ha raTyNbKi 3HauHoe Yy
Xbiubui Hawara Hapopay, amansb, AK i
pap KpblBEto, Taabl Ui-X HA po6iM Mbl IM
HecnpasAaniBacbUi Obl HE 3pakKaeMcA
nepaima IxHAe cnagubiHbl, @ Npas rata
" nasari ga cAbe W Hawae cbuinnae
AsenHacbui b cbneny na én?

MNapa, wto Mbl ¥ €l XbiBéM HaraTan
TbICAYHbIMI Yyrogkami y rictopeli cna-
BAHCKIX Haponay. CbBATKaBay, a6o 6y-
A3e CbBATKaBaUb Ui an3iH 3b iX TbICAWY
ron ag ymMoyHae pnaTtbl 3acHaBaHbHA
O3ApXayHacbUi, NpbiiMa XpbIiCbUiAHC-
Kae Bepbl OAbi M iHWbIX BaXHbIX Naa3eny.
MiHnyna, 6RA3 cymneBy, i TbicAYa rog ag
3acHaBaHbHA Hawara acobHara Nacna-
papcTtea. Mbl HA Meni npaBa npas rata
npamayyaub, HaanBapoT, HaWbiM aba-
BA3kaMm 6bINO ap3Haubilub raTyro, npas
raTynbki nakaneHbHAY uakaHyto fary,
AK Mara ronacHa v ypaubicTa.

| Henbra ckasaub, ka6 AHa 3acTa-
BanacA y HAnamAui. 3aran3nA Awus, 6oy
KaHubi 60-x i ¥ nauatky 70-x ragoy, y
niky nNpbICYTHbIX Yy ratan 3ani 6bini
noAa3si, WTo Kanauini y n3eAukin n3eee-
pbl Bbl raBapbini 3 KOXHbIM, XTO Cny-
Xaub xauey, kab ycrtaHasiub 3a yMOy-
HYO, ane M HeacnpauHyto Oaty nauaTky
icHaBaHbHA Hawae a3ApxayHacbui 975-
Thbl roa Abl rogHa raTel PakT af3Haubilb
y 1975-m ronse.

Haxanb ixHiA npanaHoBbi, aprymaH-
TaBaHbIA HABaT Yy HalWaKM aMmirpausiiHamn
npace, 3acTanica 6A3 Boaryky. 3arvoe,
Kani na3sHeW HABeQama f3e 3bABiInacA
aHaHiIMHaA NnawToBauka, WTo absechbLi-
na 1980-bl rog 1000-roa3bn3em Hawae
O3ApXXayHachbLli, TbiA-X MOYKIbIA paHen
A3eAUbl CXaMAHYNICA HA MAM3HT, Hani-
cani Kpbixy Y3604y TaMbl y rassue, ca-
3Bani napy HAMNKOHbIX CXOA3ikay, a nacb-
NA ypa3s i 3bHAAYyxani. 3actanacA agHo
Kpblyna 3a Haw cnayHet Hapog Abl
copam na Cbnés.

MNapno6Hae ap6biBaeyua y Hac i 3
ycnamiHaMm HanBaXHeWwbix nan3eny,
wTo nobauy npbitMa XPbICbLIAHCTBA,
HanbonbW CrpblubiHiNicA aa ccapma-
BaHbHA Hawlae HaublAHanNebHae NCbIXiki,
nauyubUs cnpaBAgniBacbUi W YCANAKIX
3sblyany. MNaaseny, WTO 3bMECT iXHAra
TBOPY nakiHyy 3a 3Bbiw Ak 300 ron
y3bA3eAHbHA HA XbIUbUEBbI Naf HalWbIX
npagsenay HACbUEpThl Aackornb cbneqn
po3HacbuUi afg cycepay Abl Aa CAHbHA
NyublUub HAC y BagHy Haublo.

Mato ratra Ha yseue yctaHayneHoHe
CravyTtay Banikara KHactsa flitoyckara
1529-ra, 1566-ra 1 1588-ra rapoy, wWTto
CTBapbini HAM60NbLL NPArpacbiYHYO, AK
Ha TOW uac, NpayHyr nagMypoyky Ha-
wae maryTHae W cnayHae y TOW uac
[3ApxaBbl. KOXHbI, Manasene 3Haémbl
3b IXHIM 3bMecTaM, HA MOXa He aguyub
nawasbl ¥ y3ba3iBaBaHbHA Oa TbiX, WTO
raTbiA npasbl abayMoysani, yknagani y
CNoBbl i BA3ani Yy NacbOOYHYO rymaH-
HYHO CbiCT3MY.

YBsaxopn y ciny koxHara 3 rateix Cra-
TyTay pabiy ratak 3HauyHbiA, ane nac-
TynoBblA 3bMeHblI ¥ A3ApxayHan b6y-
nose, rpamagskiM nanse W Hat npbl-
BaTHbIM >biUubuUi rpaman3fH Banikara
KHactea flitoyckara, wto MOXHa cka-
3aub npa3s Kpbixy 6onbw AK 50 ropg
ratara npauacy y Hac ag6binaca 6e3
npaniubuUA KpbiBi YcéaxonHaA paBanto-
UbIA.

aTak rnbibOKiA 3bMeHbl ¥ HaubIA-
HanbHbIM XbilbUi iHWbIX Haponay an-
3Hauarouua afyMbiCNOBbIMI ypaubICTacb-
uAMi 1 Toe-x HeabxonHa 3pabiub y Hac,
Bbl3HAuUaKubl, Ha MaKw OYMKY, AO3€Hb
npeiima nepwara CratyTty, 28-ra Be-
pacbHA, CbBATAM yCTaHaynNeHbHA ¥ HaC
KaHCTbITYLUblAHAE MaHapXii, CbBATaM
Hawae OayHAe KaHCTbITyubli, CbBATAM
CratyTty lacnapapctea Iitoyckara,
WTO gavakaeuua pasam 3 Hawau A3ap-
XayHacbUAW AroHara y3HayneHbHA Y
yaubsepTan papakubli.

Ham nawuyacbuina Xbllub NApowo, Kani
36biBatouua 450-a, 420-p ¥ 400-8
yroaki NpblMMa raTelX BEKaNOMHbIX Npa-
BOY, ane Haxanb npas rata y Hac ma-
rinbHaA MOYKHacblb, 60 TbiA, WTO na-
ctaBini cAGe Ha uane 6ni3kora samepun
Bbl3BONbHAara pyxy, 3ammarouua aseu-
HacbUAM AKpas ycynpaub ratara pyxy.
TaMy A niuy cBaiMm abaBA3KkaMm i CAHbL-
HAWHIOK ypaubiCTaCbub aanasenHbiM
Mecuam KopaTka Ha raTyt0 TIMY Bbl-
Kasauua.

NetacbAaycnaMmiHay ratTa, wtoy 1410-
M rogse cynoneHa 3 MNonewyan, Banikae
KnAacTea flitoyckae y 6iubBe nan pyH-
Banbgam 3namana MOUHYH narposy
HAMEeUKiX pbluapay, wToO Bicena Han

(npauAr Ha 3-1 6aubiHUbI)
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3

CbBAaTA [13A00Y, CbBATA 3POAY

(npauAr 3 2-i 6aublHKi)
HawbIM KpaAM npauAram napy craroass-
O3AY 3 nayHoyHara 3axagy. Tatapckan
HaBana, QakauiywbiCA MAXbl HalbIX
3eMnAy cTana i Tonbki Hecnan3eyHbIMi
3aroHami YHyTpoO, UblHina napo# BANIKiA
WKOObl M CNYCTAWIHbHI.

Haxanb KapbICbUAY Mipy HaBaT nachb-
nA raTbix Nnepamoray i ynaday Banikae
KHAacTea NiToyckae He pasHana. 3 yc-
xoay 60, naubiHaroubl 3 1380 r. navay
rpykaub y AroHblA 6paMbl LAXKIM Ta-
pPaHOM HOBbl BOpar — MAacKOyCkKi iMna-
PbIANI3M. | ra3TTa BbIABINACA, WTO A3enA

«...Bbl3Hayvaroybl, Ha Maro OYMKy,
03eHb npbitiMa nepwasza
Cmamymy, 29-2a BepacbHHA,
cbBAMaM ycmaHayneHbHA y Hac
kaHcmbimyubiliHae MaHapXxii,
cbBAMamM 0ayHAe KaHCMbimyusli,
ceBAmMam Cmamymy
lracnadapcmsa Jlimoyckaaa,
wmo davaKkaeuua pa3am 3 Hawau
03apacayHacbyAl A20Haza
y3HayneHbHA y yaubsepmadi
padakuybli.»

yMauaBaHbHA 3BOHKY Tp36a ynapanka-
Baub XaTy y cApaasiHe.

MNepwbIM KPOKaM y r3TbiIM HANPacTKy
661y CtatyT 1529-ra roay, ane nakonbkKi
KagblihikaBay €H iCHYyrOUbIA ALY d3a-
hanbHbIA napapki, r.3H. ynagy y kpai
KHA3A 3b BAMIKiMi NnaHami, He 3gasoniy
éH wWblpokae Macbl 6aApoOy-WNAXThI,
WTO Hecna Ha cabe umsxap abapoHbl
O3ApXaBbl, a ronacy y eWHbIM Kipa-
BaHbHi He aTpbimana. [3ena ratara,
3apas-xa nacena ysaxogy ratara Cra-
TyTy V¥ ciny, 1-ra crtyasens 1530 r,,
nayanicA yanabiTHbiA na Banikara KHa-
3A 3 PO3HbIMi AaMaraHbHAMI, WTO CNPbI-
YblHINicA Yp3awue aa naknikaHbHA Kami-
cbli a3enAa cknapgy CraTtyTy HaHasa.
MacbnA po3HbIX 3aTpbIiMak i agknapay
KaMmiCblA raTanA 3aKoHuYbINa cBaro npauy
y 1562-m ronse.

Nakoneki agHak Baniki KHA3e INiToyc-
Ki, Ha ToM yac XKbIriMOHT AYrycT, HA 6bIy
camaynafHbIM, AK YCXOOHi cycen, KHA3b
MackoycKi, OblK yxBany 3bMeHeHara
CtatyTy nanAp3ansini BbiOoaf3eHbiA
ynepw Ha conme Yy BinbHi ¥ 1563-m
roase Banikim KHAasam i3 3roabl MaHoy
Pagbl npbiBinen, y AKiM ckacoysanica
acabnisbiA NpaBbl MarHaTay i NAPWbIHC-
TBO KaTanikoy, a nasbHei Ha conme
1564-ra rogy y Benbcky Awu4s ansiH
npbiBiNew, WTO Nan3Aniy racnagapcrea
Ha 30 naseTay, 3 NaBeTaBbiMi COMMIKaMi,
cKknan3eHbIMi 3yCAro 6aApCcTBa, Ha uane
KOXHara 3b ix, WTO CynonbHan papamu
BbIGipay MACUOBbLIX ypaaHikay i ranoy-
HbIM UYblHAM Cy[3ba3Ay, nepan AKiMmi
poyHa apkassani, AK BANIKIA NaHbt,
ratak i gppo6Has wnAxTa-6aApsl.
Ypawue 1-ra cakasika 1566-ra rogy "
HoBbl CTaTyT 3 npsiBineto Banikara
KHA3A cTaHoBiLULA acHayHbIM npasam
Banikara KHACTBa, Ui AK 3Banaca AHO
Aawys — MacnapnpcTtea JliToyckara.

CraTyT raTel nan3eneHsl Ha 14 pasb-
n3enay, a KoOXHbl pasbA3en Ha apTbi-
Kynbl, WTO iX arynbHbIM nikam 367 (y
Bagpo3bHeEHbHe ap nepwara CtaTyTy, ¥y
AKiM 6biN0 13 pa3bg3enay 3 KOnbKacb-
LUAK apTbiKkynay y 3anexHacbui ag 3a-
XaBaHbix cbnickay an 230 pa 278).

He nepaniuBatoubl 1 He yBaxoa3Aubl ¥
3bMecT naacobHbix pa3ba3enay an3Ha-
yy TOMbKi, WTO nepwblA 3 3b ix axon-
nisani g3ApxayHae npaea, 4-Tbl CyQ0BbLI
nan i npausc, 5-Tel pa 10-ra ynyuHa —
rpamanskae npasa, a 11-Tel U HacTyn-
HblA pa3am 3 14-bIM — KpbIMiHanoHae
npasa.

Opyri CratyTt Banikara Knactsa Jfli-
Toyckara 6A3yMOYyHa, AK i KOXHbI TBOP
noQa3Kkora po3yMy W pyk, He in3anbHbl
36op npasBoy, 60 ranoyHbIM uUblHaMm
n3ensa savHbl 3 MackBOK NPbIHATLI 6€3
[ayx3sruWbix pa3sBaxaHbHAY 3b Hena-
rnAnaM Wwmar AKix cnpasay, ane ycé-x
Takcama, AK i nanAp3AHi Abl W HACTYMHbI
— Tp3nui, 661y aA3iHbIM CbiCTaMa3aBa-
HbIM Kan3KcaM npasoy y 3ypone 15-ra
craron3sbasnA.

Y Tp3nuAr AroHan papakubli nepa-
TpbiBay €H Yy KOMbKi CTBOpaHbiX nan
pacenckan akynaublAn ry63apHiax I1iTebl
ax pa 1840-ra roay, rara 3Haubiub
pa3am 3Bbiw 300 roa. Paryntorousl npa-
UAram raTak payrora yacy yce raniHbl
XblUbUA T3TYNbKiX NakaneHbHAY Ha-
wara Haponay, cTayca éH y Hawaw cbee-
namMachbLli, He 3Bakaroya Ha akynaHukKia
3aragbl M KaHCTbITYUbli, TOW Mepan,
AKOK Mbl BaXKbiM cnpasrRAnisacbUb Ha
ra3TbiM CbBeue.

Xoub rictopblA 3axaBana npo3bBiybl
KONbKi ,[QaxTapoy npasa 3aMexXHbiX

yHiB3pCbITaTaY”, WTO 6biNi cAGpaMi Ka-
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Micbli A3enA cknany apyrora CraTyTty,
3b AroHara 3bMecTy Bifaub, WTO ra-
NOYHYK anpauoyky 3pabini HAycnom-
HEeHbIA BeOanbHiki KpaéBara npasa W
3BblyaAy Obl NaTpbiéThl Hawae baubkay-
WublHbl, 60 WHaKW y iM HA 6biN0-6
3acbuApori, kab nicap ,,...pyckimi ni-
Tapbl ¥ CNOBLI" Mycey nicaub.

Li-x y n3eHb N3poay, CuBATa HawbIX
cnayHbix [13A00Y, Mbl MOXaMm 3abbiyua
Ha raTbiXx HABeOaMblXx iMEHaMmi cTBa-
panbHikay Hawae payHAe Beniubl, WTO
HA TONbKi ¥ cine, ane i y cnpaeAani-
BacbUi BbliAynAnaca?!

He, ™Mbl Hikoni He 3abyn3eM, Mbl #
yBecb Haw Hapopn, Ak poyra 6yasem
3acTaBauua Ha cbBeue, NamATauimMem
TbiX, WTO agpnani Xbiubué baubkay-
WubiHe HA TONbKi Ha 6aéBbix Nanéx, ane
M TbiX, WTO NakiHyni na cabe conen y
KOXHaW O3ANAHUbI HaublAHaNbHara
XblUbLUA i NaMALb raTan 6ynse y poyHan
cnase!

— Bapsic QaHinok

NEPABbLIOAO3EHbLI HOBbI 3AMNABET

Hoebl 3anaset i MNMcanmbl y nepaknanse AHToHa Jlyukesiua i Jlykawa
ﬂsexy.ub-Mangn (MénpaH, 1948) nepasBbinansexbia [NabanbHbiM Micia-
Hepckim PanbiécnyxsHbHem Ha uane Akora cTaiub benapyc — npan. IsaH Myk.
Mpbiroxa BbidaHan KHixKa apykasanaca ¥ Kapai 3 anpa6atan CycbseTHara
Bi6bninnara TaBapsbicTBa. 3Bapayauua Ha agpac:

Global Missionary Radio Ministries,
Box 303, Station D, Toronto, Ontario M6P 3J9, Canada.

Byelorussian Language is in Trouble

(continued from page 1)
schools” — as the “main reason for the
poor quality of many works of litera-
ture published in the republic.

Also worth notingin this connection
is the book-lenght Byelorussian samiz-
dat document titled The Native Word
and Moral-Esthetic Progress that has
recently been published in the West.
One of the contributors to this work
suggests, among other things, that
Byelorussian be declared the state
language of the republic along with

LlapkBbl.

XpbicTa, 36ayubl Hawara.

KAnsioaHbI 3BAPOT
Xpoictoc Hapanziyca — Sro Cnayue!
Hapacia bpamsi i Cécmpebl Genapycsi!

KaHcoeicTopbia CbBATOM Benapyckan AytakedanbHaw NpasacnayHan
LlapkBbt wublpa BiTae ycix Bac 3 BAnikiMm i papacHbiM cbBATaM Hapa-
LUK3HbHA XpbICTOBAra, Abl Bbika3Bae HannenwbiA NaxanaHbHi ycANAKara
nabpa i wyacbus ¥ BawbIM XbiubLi.

Ha npbiknag3e npaBacnayHbix aMirpaHTay iHwbIX Hapoaay Mbl 6aubiMm,
AKOe BArikae 3HausHbHE 'Mae cBafA poaHan Llapkea y rpamanska-HaubiA-
HanNbHbIM | KyNbTYPHbIM XbllUbLi 3rypTaBaHbiXx Npbl NapadiAx BepHikay.
Takon Hawan pogHan Llapksoto écbub Tonbki B.A.T.L., poyHa TyT Ha
yyXblHe i Ha baubkaywybiHe. Haxanb, OBYXBAKOBaR cTpaTta csabofdbl
Hawae BaubKkaywubiHbl i NikBipaublA MackBolo Hawae ctapoe LlapkBsbl
cnpblublHiNaca ga Taro, WTO KanAa AByx MinbéHay benapycay Ha uyxbiHe
na HAcbBegamacbii csBael actarouua ¥y 6anbubiHi nNpel Pacenckan
Llapkse, a 6nyaHan )XMeHbKa anblHYNacA HaBeT y ropbICAbIKUbl [Tpaukae

Daparia! Mapa y»x0 Ham HanexHa acbBAOOMIUUA ¥ raTeiX dakrax i
navaub Bbl3Banauua 3 ,,HABOMi BaBINOHCKaM
3AMNi BawbiHrToHa. TaMy Mbl ALY pa3 3bBAPTAEMCA 3 rapaybiM 3aKfikam
pa ycix packigaHbix na BoxbiM cbBeue npasacnayHbix Benapycay
rypraesauua sakon csae pogHae LlapkBbl i ¥ raTbl CbBeTNbl KanAQHb!
C330H, Kani KaXHbl 3 Hac cTtapaeuua abpapsilb-nadewsbiub cBaix 6ni-
XIMWbIX HEMKIM nagapyHKam, naaTpbiMaub, ycnamarubl Ae csaimi
wyoOpbIiMi axsApami. YciM axBApapayuam capAsuHae AO3AKyw y IMA

NackaBblA axBAPbLI NPOCIM BbiCbiNalub Ha agpac:

BAOC Consistory
401 Atlantic Avenue
Brooklyn, N.Y. 11217, U.S.A.
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, acabniea TyT Ha BOnbHau

Russian, and that the system of higher
education in the republic be Byelo-
russianized.

The latest contribution to this dis-
cussion is the article by Mr. Tarasau
who, it should be noted, is the author
of a collection of essays on Byelorus-
sian history from the earliest times to
the mid 19-th century that was pub-
lished in Minsk in 1984, and that was
so severely taken to task for a variety
of “ideological sins” on the pages of
Kommunist Belorussii earlier this
year. It would appear that this criti-
cism, which came close to accusing
the author of the cardinal sin of
nationalism, has left Mr. Tarasau
unfazed.

His article in Litaratura i Mastatstva
left only one thing unsaid, who is
responsible for creating the kind of
climate in Byelorussia (and in other
non-Russian republics) whereby par-
ents come to the conclusion that the
native language s, in effect, irrelevant.

ORTHODOXY IS EXPANDING
IN THE U.S.

Evangelical Orthodox Church enters Antiochian Othodox
Archdiocese of North America

There are a number of Christian
churches in the U.S. which, over the
years have so changed or reformed
that they bear little resemblance to the
original Christian church. The largest
among these is the Roman Catholic
Church which for centuries was more
interested in power and politics than
in religion.

On the other hand, there are sincere
members of these churches who en-
ergetically seek out the mainstream of
historic Christian faith and in doing so
are forced to resign their church
membership and to form new groups.

One such group is the Evangelical
Orthodox Church (EOC) founded in
1979in California. Its 2500 members and
19 bishops came from various Chris-
tian backgrounds, including Roman
Catholic, to form a new church which
“holds to the biblical faith believed,
taught and confessed by the Ortho-
dox church” as the only major church
today which adheres to the main-
stream of the Christian faith.

On September 8, 1986, the EOC
reached an agreement with the Antio-
chian Orthodox Church which is one
of five ancient canonical patriar-
chates located in Damascus, Syria. Its
head in North Americais Metropolitan
Philip Salbia.

According to the agreement, the
former bishops of the EOC will be
demoted to the rank of priests or
archpriests, but will retain their con-
gregations. The EOC congregations

will become parishes of the Antio-
chian Orthodox Archdiocese of North
America following chrismation and
the EOC clergy will become orthodox
clergy after ordination. The liturgical
practice of the EOC will be orthodox.

AMNESTY INTER-
NATIONAL IN SUP-
PORT OF KUKABAKA

On October 30, 1986, Amnesty
International organized a demonstra-
tion in front of the Soviet Mission in
London in support of Byelorussian
dissident Michael Kukabaka. This
annual demonstration has been held
in London on this date since 1982
when it was first learned that every
year on October 30, Kukabaka goes
on a hunger strike to protest his long
imprisonment in Soviet prisons, labor
camps and psychiatric hospitals.
Kukabaka's sole “crime” against Mos-
cow was to protest Soviet invasion of
Czechoslovakia in 1968 and to prac-
tice his religion.

News of the demonstration in Lon-
don was sent by Amnesty Interna-
tional to official Soviet newspap-ers,
“Pravda”, “lzvestia” and the “Literary
Gazette”. In addition, Amnesty Inter-
national sent a birthday
greeting to Kukabaka, who is now 50
years old and in poor health, at his
prison address.
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Jlictanaa 1986

HOBbIA BbiAAHDbHI

* FTONAC LAPKBbI, Hp.59, KanAabi
1986/87. BoinaHbHe Padsl BATL. 28
6aubliHak. 3bMewuaHblA: KananHae
ApxinacTeipckae MacnaHbHe MiTpa-
nanita lIsacnasa, lMepwarepapxa
BAMLU; KananHbiA BiTaHbHI; ,,BbIACH-
HeHbHe" ab ThiM, WTO ,yBa YCiM CbBe-
ue icHye Tonbki anHa Benapyckana
Uapkea i Eto écbub CbB. Benapyckan
AytakedanbHan MpasacnayHan Llapk-
Ba 3 Aro Bbicoka-lMNp3acbBAWYIHCT-
Bam MiTpananitam I3sacnasam Ha
vane.”; KanagHbt 3Bapot KaHbiCTO-
pbli; KpbiTeiuHbl arnag MNpasacnaya #
Poimckara Kataniybiamy Apx. MaTo-
piocam, Sk3apxam DKyMaHiuHan MNa-
TpeiAapxii Ha Banika-BpbiTaHito; ,[a
in3i ThicAyarogHAra 6INer” — AK i
Li Tp36a Ham 6enapycam CbBATKaBaLlb
ThICAYAron3bA3e XPblWY3HBHA Pyci i
AKOe 3HauY3HbHE AHO Mae fa Xpbil-

i : % : i g

HA NAXOBIHAX MATYLWK) KALUAPbIHbI ABABYPKO ¥ AHI NIt 5-ra BEPACbHA 1986 r.. HA
3AbIMLbI: Mpar. a. AH MAKAPCKI 3bNEBA 3 KHDKKAMH, Mitp. Npar. a. AH ABABYPKO

YsHbHA Benapycay; MapaxsianbHan
xpoHika; CyMHanA xpoHiKa;iiHw. LlaHa
3 panAapbl. 3Bapavauua Ha agpac:

BAOC Consistory

401 Atlantic Avenue

Brooklyn, N.Y. 11217, U.S.A.

o ABb BAIrOX KPbIBILIKIX CKA3bl,
Capzel Xmapa, BbigpaHbHe ppyroe,
TapoHTa, KaHapa. Beinaseutsa 5as-
BaAa Yckanoce. “Legends of Kryvichian
Gods” (Byelorussian mythology),
Bayavaya Uskalos, Toronto, $5.00.

e PYCbI®IKAUBLIA NA BCCP-
AYCKY. ronac Pad3iMbi § CBaiM BblI-
naHbHi ,,Ha 3amni Baubkoy”, 1983,
6a3copamHa niwa: ,Y Caseukim Ca-
l03e, MHOraHaublAHanNbHam Kpaixe,
HAMAa ans3iHaM g3ApxayHanm MOBbl.
KoxHaa Pacny6bnika kapbicTaeuua
cBaén pogHan. Ane Pyckas, 6niskan i
3pa3yMenas MHOfiM, cTana MoBaw
MIioKCHaUbIAHANbHbIX 3HOCIH.

3MNPABA A NAMIX IMI ABA YKPAIHCKIA CbBATAPbI.

¥ BACEOBIX KATAOAY
i IluaceniBara Hopara I ony
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benapycoel Cnyxcaub YciMm, Tonbki He Cabe

(npaunr 3 2-n 6aublHKi)

Ba W HaBaT cbiHaHCye 6enapyckyio
6i6niATaKy imMA Op. CkapbiHbl Y NTéH-
aaHe 3 M3Taro, ACHA, nepaxpbiCbuiub
npaBacnayHbix Ha ByHiATay. MNpaypna-
X, 3a MiHynbix 30 ui 40 rapoy nepa-
xpbicTami 6bini TONbKi an3iHKi # ra-
NOYHbI 3b iX, F3Ta CEHbHALWHI nipnap
6enapyckix ByHiaTay, a. HagcaH.

Ane npagb6ayBaelua TparafbiA 3 TON
6enapyckan 6i6bniaTakan y IléHpnaxe.
Hanexaubl pa kartaniukae UapKBbl,
Pbim, i npa3 Puim ManAaki, moryus pa-
6iub 3b €10 WTO XOUyUb i Kani Xxouyub.
bynsem 6aubiub, WTO NpbiMa3e 4yac
kani 6ibniaTaky iMA ®Op. CKapblHbi
3abApyub sBopari benapyci. Ha rne-
O3A4Ybl HA r3Ta, HeKaTopbIA npasac-
nayHblA, AK, Hanpblknang, cAbpbl ypa-
ay BHP, npel kOoXHan Harogse Hiska
KnaHAtouyua nipapy 6enapyckara ByHi-
ALTBA W BbIXBanAwUb Aro 3a O3en-
Hacbuby TOM 6iBniAT3aUbI Obl TAKCama,
npbt KOXHaW Haroase, 3bHEBAXHKOUb
cearo pogHyro BAML. TakiM yblHaMm,
TbIA NC3yna-naTpbléThl 6'0Ub NakNo-
Hbl He cBanmy, a Peima-lNonbckamy
ayTapbITaTy.

ToiA, karo ani Pacewnusl, adi Manaki,
aHi I'paki aHi ByHiATbI HE NpbIMaHini,
3nasanacA-6, 6bini-6 cTtohkiMmi bena-
pycaMi, ane-x rata He 3yciMm npasig-
noea. YacTka 3 ratae rpynsl 3aMAHina
NaknoH 4YyXXOMy ayTapbITaTy nakmno-
Ham aHapxii. AHbl HA MOryub 3pasy-
MEeUb, WTO aHapxiA rata He g3Makpa-
ublf 1 He cBabona, a HaaaBapoT, raTa
npansa Henasepy Aaceairo 6enapyc-
Kara ayrtapbiTaTy W Hepasepy na
camora cabe.

Ak npeiknag aHapxicray, BO3bMeM
HawbiX CEHbHAWMHIX agwuysanHikay.
AHbl 3asyuua agwuanHikami Tamy,
WTO AHbI Nanamani caMbliA acHayHblA
LapKOYHbLIA 3aKOHbl W apmanbHa
aguwyaninica HA Tonbki an BAMLU, ane
Takcama ag camora npasacnay's, 60
npasacnayHana sepa abacHaBaHaR Ha
3aKOHe, He Ha aHapxii npbl Arow
KOXHbl MYXblUblliY4a MOXa QaBaub
MiTpananity 3aragbl, AK raTa npak-
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TblKaBanacna y aglwiuysnHikay.

3 Tora MiniéHy amirpasTay, 3acta-
euua AWY3 MEHbLIAR Fpyna AKYH YO
MOXHa HasBaub cToWkanm 6enapyc-
kan. MaTa ¥ 6anbwbiHi cAGPLI Npay-
nasisar 6enapyckan HesanexHan Llapk-
Bbl, BATL, auoneHan MiTtpananitam
I3acnaBam, 3 napadiami y 3axoaHim
BonbHbiM CbBeue ap AHrnii pa Ay-
cTpanii, Abl W Takcama HekaTopblf
KaTaniki ¥ iHbWwbIA. AHbLI pasymMeroub,
wTo Benapycb mMoxa 6biub BONbHAM
TonbKi Tagbl, kKani 6enapycki Hapog
agkiHe aHapxito 3 apHaro 60Ky, a 3
apyrora YCAnAKiA NaknoHbl YyXblH-
uam Obl Takcama 3HoWO3e y csaim
C3publ NawaHy aa camora cabe. s

JEWS SEEK ALLIES AMONG
UKRAINIANS

(continued from page 1)

tion of Ukrainian-Jewish reconciliaton.
The key questionis justice. A scrupulously
fair trial and establishing Demjanjuk’s
identity beyond shadow of doubt are more
important than finding the accused guilty.
If it turns out that there is doubt about his
identity, he shouls be released. The good it
will do Isarael is greater than the harm.”

3z2ypmaBaHbHe benapycay
AM3pbIKI,
wubipa Hcadaroyb,
ycim Benapycam Ha amizpaubli
U Ha baubkaywubiHe,
Bacénbix Kanaday

X  lllyacebniBaza HoBaza N0dy N

e YkpaiHckan HAUIOHANbHA
TPUBYHA 3a21-raBepacbHA, 1986 .,
y apTtblkyne nag 3aranoykam ,llpa
napywsHbHe yKpaiHckara n3fapiay-
Hara pa3bmexaBaHbHA 3 Benapycan”
niwa, wTo BANikaA yacTka NaneckcA,
3aTpyuaHan YapHabbinbckan pagbia-

3HaémbIM | ycim benapycam
1IYbIpa XaJarolb
o BaneHnTsiH 1 Pacbuicnay ['apouika

lMapaxBianbHaa Pada Cabopy
CoB. Kipbinbl Typayckaza
y BpykniHe,
Benapycka-AmMapbiKaHCKI
Pacny6nikaHcki Knob
y Hbto Epky,
MicidHae TaBapbicmBa
G.A.l.4.,
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ublA®, MOXa cTaub ,HerTpanbHato”
abo Hiubl€l0 30Haro, kani Tam 3a-
npayabl ycé HapmanbHae XbilblUé
6yn3e HemarubiMae abo HebACH-
neuHae.

Ha HAwuacbue, raTbl # AMY nago-
6HbIA iHWBIA apTbIKyNbl, WTO cNaTtsbl-
Karouua ¥y npace, niwyuua noasbmi
AKIA HiAKara naHAUbA HA MAOUb ab
papblAubii i, HaTypanbHa, AK Yyce,
6aAuLa Taro 4yaro He pasyMmetlolb.
MayHe-x, 6nidka nawkopxaHara p3-
aKTapa panblAlbIA MOLUHAR, ane yxo
y apnernacui 3a HekanbKi A3ACATKAY
KiNnAM3Tpay MOXHa npbiHAUbL Beaa-
MblA Mepbl AKiA 3abAcbnevaub M-
O3en, aubiCbUAUb 3AMMKO W HaeaTt
soay. MaTpabHoblA TOMNbKI rpowsl abo
HABOMbHIKI AKiX xanae y CaBeuUKiMm

Carose.

IKOHACTAC Y MAPA®II CbBATbIX BINEHCKIX MYYAHIKAY CbB. 6.A.N.UAPKBbI ¥
M3NbBYPHE, AYCTPANIA. 1986 rofa.

® 15-ra CbHEXaHA,
1986 roay, Beicokana-
acbBAWY3HHLI Y aanbl-
ka MITPANANITI3A-
CNAY Buiaxay pa
AycTtpanii na Llapkoy-
Hbix cnpaBax. ¥ MNa-
pacbii Cbs. Kipbinsl
Typayckara y Bpyk-
niHe YnagbiKy 4yaco-
Ba 3acTynae amuey
Makcim Tayneka 3
KaHagel.

Cémbi
3be30
Genapycay
Aycmpanii
Aodbyd3eyua

y
ManbbypHe
6-10
Cmyd3eHA
1987
ooy
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